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Tóm tắt: Bài viết tổng quan một số nghiên cứu quốc tế có thể tiếp cận được về quan hệ 

dân tộc vùng biên giới của nước Lào. Trên cơ sở trình bày khái quát về dân tộc và tình hình 

dân tộc vùng biên giới của Lào, bài viết đưa ra một số vấn đề đặc thù, nổi bật và cấp bách 

trong quan hệ dân tộc vùng biên của Lào theo nghiên cứu của các học giả quốc tế. Các phân 

tích này xoay quanh năm trục quan hệ chính là: quan hệ giữa tộc người với quốc gia - dân 

tộc, quan hệ nội tộc người, quan hệ giữa các tộc người thiểu số, quan hệ giữa tộc người 

thiểu số với tộc người đa số, và quan hệ tộc người xuyên biên giới. 

Từ khóa: Quan hệ dân tộc, vùng biên giới, Lào. 

Abstract: The article reviews a number of accessible international studies on ethnic 

relations in Laos border regions. Based on the presentation of Laos’ ethnic demography and 

ethnic situation in Laos border areas, the article presents some specific, outstanding, and 

urgent issues in ethnic relations in those regions according to international scholars’ 

research. These analyses revolve around five main axes of ethnic relations: relations between 

ethnic groups and the nation-state, intra-ethnic relations, relations between minority groups, 

relations between minority groups and the majority group, and cross-border ethnic relations. 
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Mở đầu 

Thông qua tổng quan các tài liệu quốc tế có thể tiếp cận được2, nghiên cứu này tìm 

hiểu quan hệ dân tộc vùng biên giới của nước Lào trong thế kỷ XX và XXI, trong đó tập 

                                                      

1 Bài viết là kết quả nghiên cứu của Đề tài khoa học cấp cơ sở “Một số vấn đề về quan hệ dân tộc ở vùng biên 

giới của các nước láng giềng với Việt Nam” do Viện Dân tộc học quản lý, TS. Vương Ngọc Thi làm Chủ nhiệm 

năm 2023. 

2 Do hạn chế về ngôn ngữ, tác giả chỉ tiếp cận các nội dung tài liệu được xuất bản bằng tiếng Anh. Các nghiên 

cứu được tìm kiếm bước đầu bằng cách lựa chọn từ khóa “ethnic groups in Laos” và “inter - ethnic relations in 

Laos” trên trang Google Scholar nhằm chọn lọc một số nghiên cứu có liên quan tới vấn đề quan hệ dân tộc vùng 

biên giới của Lào. Sau đó, tác giả dựa trên danh mục tài liệu tham khảo của các nghiên cứu này để tiếp tục xác 

định các nghiên cứu đã được xuất bản về chủ đề nói trên. 
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trung vào các vấn đề về quan hệ tộc người đương đại. Nghiên cứu có mục đích tìm hiểu thực 

trạng quan hệ dân tộc vùng biên giới của Lào, các vấn đề tồn tại và nguyên nhân để hiểu biết 

về tình hình trong khu vực. 

Bài viết được chia làm hai nội dung chính. Phần thứ nhất trình bày khái quát về dân số, 

thành phần các dân tộc thiểu số (DTTS) tại Lào và tình hình dân tộc vùng biên giới của Lào. 

Phần thứ hai đưa ra một số vấn đề đặc thù, nổi bật và cấp bách trong quan hệ dân tộc vùng 

biên của Lào theo nghiên cứu của các học giả quốc tế. Năm trục quan hệ chính sẽ được thảo 

luận là quan hệ giữa tộc người với quốc gia - dân tộc, quan hệ nội tộc người, quan hệ giữa 

các tộc người thiểu số, quan hệ giữa tộc người thiểu số với tộc người đa số, và quan hệ tộc 

người xuyên biên giới. 

1. Khái quát chung về dân tộc và tình hình dân tộc vùng biên giới của Lào 

Theo Tổng điều tra dân số và nhà ở của Lào năm 2015, dân số cả nước là 6.492.228 

người. Trong đó, 99% số người sinh sống tại Lào là công dân Lào, 1% (45.000 người) còn lại 

bao gồm 19.000 người Việt Nam, 13.400 người Trung Quốc, 3.000 người Thái Lan, 3.000 

người Campuchia, và công dân của một số quốc gia khác, chủ yếu là các nước Châu Á. Có 49 

dân tộc được Nhà nước công nhận, trong đó dân tộc Lào chiếm hơn một nửa dân số (53%); các 

dân tộc chiếm hơn 1% dân số lần lượt là người Khơ mú (11%), người Hmông (9,2%), người 

Phouthay (3,4%), người Thái (3,1%), người Makong (2,5%), người Katang (2,2%), người Lue 

(2%) và người Akha (1,8%) (Lao Population and Housing Census, 2016, p. 37). 

Sau khi giành được độc lập năm 1953, để tránh khỏi sự phân chia tộc người rườm rà 

và có tính “chia để trị” từ thời Pháp thuộc, Nhà nước Lào phân các tộc người tại Lào thành 

ba nhóm: Lào Lùm (người Lào vùng thấp), Lào Thơng (người Lào trung du), và Lào Sủng 

(người Lào vùng cao). Cách phân chia này khá thành công và mặc dù bị thay thế bởi phân 

loại theo ngữ hệ vào năm 2001, nó vẫn tiếp tục được sử dụng rộng rãi trong xã hội Lào. 

Trong khi đó, các nhà nghiên cứu phản đối cách phân chia này do cho rằng thiếu tính khoa 

học, từ đó tán đồng và áp dụng cách phân chia theo ngữ hệ. Theo đó, bốn nhóm dân tộc phân 

theo ngữ hệ là nhóm ngôn ngữ Môn – Khmer (hay Austro - Asiatic, chủ yếu là nhóm Lào 

Thơng), nhóm ngôn ngữ Thái - Kađai (trước đó là Lào Lùm), nhóm ngôn ngữ Hán - Tạng và 

nhóm ngôn ngữ Hmông - Miến (trước đó là nhóm Lào Sủng) (Grégoire, 2017, p. 253). Với 

nhóm Thái - Kađai (Tai - Kadai), theo phân loại của tài liệu Open Development Laos (2019), 

lại được ghi là Lào - Thái. 
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Biểu đồ 1: Các dân tộc theo nhóm ngôn ngữ tại Lào năm 2018 

(Nguồn: Open Development Laos, 2019) 

Nhóm Môn - Khmer là những cư dân đầu tiên đến Lào vào khoảng 3.000 năm trước, 

bao gồm các nhóm nhỏ như Katang, Makong, Xoay cư trú tại miền Nam và Trung Lào và 

người Khơ mú, Phong,… ở Bắc Lào. Một vài tộc người trong nhóm này do cư trú ở các 

vùng sâu, vùng xa nên còn bảo lưu được văn hóa tộc người, trong khi đa số các nhóm đã bị 

đồng hóa văn hóa sau một thời gian dài nằm dưới sự thống trị của người Lào. Nhóm Thái - 

Kađai chủ yếu cư trú ở khu vực đồng bằng và thung lũng, canh tác lúa nước, chiếm địa vị 

thống trị. Nhóm này được cho là đến từ Trung Quốc vào khoảng thiên niên kỷ thứ nhất, tạo 

ra các vương quốc nhỏ mà nay đã được sáp nhập vào Lào và chủ yếu theo Phật giáo. Nhóm 

Hán - Tạng và Hmông - Miến đến từ Trung Quốc chủ yếu vào khoảng nửa sau của thế kỷ 

XIX và định cư trên các rẻo núi cao, có đặc trưng dễ nhận thấy về trang phục, được cho là có 

tính độc lập và sự tự tôn cao (Grégoire, 2017, p. 253). 

Trước và trong thời kỳ Pháp thuộc, các DTTS ở Lào chủ yếu cư trú tại khu vực biên 

giới. Tuy nhiên, sau giải phóng, chính sách dân tộc của nhà nước Lào cùng với nền kinh tế 
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thị trường và sự tác động của các quốc gia láng giềng đã dẫn đến những xáo trộn và biến 

động to lớn trong khu vực cư trú cũng như các mối quan hệ tộc người của các DTTS tại Lào. 

Phần tiếp theo của bài viết sẽ tập trung vào những vấn đề đặc thù, nổi bật và cấp bách trong 

quan hệ dân tộc ở vùng biên của Lào được phản ánh trong nghiên cứu của các học giả quốc 

tế. Do tất cả các tỉnh thành của Lào đều có đường biên giới với các nước láng giềng nên 

trong thực tế những nghiên cứu được thực hiện với người DTTS tại Lào đều có thể được coi 

là nghiên cứu ở vùng biên.  

Bản đồ 1: Cư trú của các dân tộc theo nhóm ngôn ngữ ở Lào 

 

Nguồn: Grégoire, 2017, p. 254. 
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2. Quan hệ dân tộc vùng biên giới của Lào 

Trong phần này, quan hệ dân tộc vùng biên giới của Lào sẽ được trình bày xoay quanh 

5 trục quan hệ chính là: quan hệ giữa tộc người với quốc gia - dân tộc, quan hệ nội tộc 

người, quan hệ giữa các tộc người thiểu số, quan hệ giữa tộc người thiểu số với tộc người đa 

số, và quan hệ tộc người xuyên biên giới.  

2.1. Mối quan hệ giữa tộc người với quốc gia - dân tộc 

Kết quả tổng quan cho thấy, các chính sách dân tộc về kinh tế, văn hóa, chính trị mà 

Nhà nước CHDCND Lào thực hiện trong vài thập kỷ trở lại đây có tác động to lớn mang 

tính quyết định đến mối quan hệ giữa các tộc người với Nhà nước và các quan hệ tộc người 

khác. Từ năm 1975, chính phủ Lào bắt đầu di chuyển người DTTS khỏi các khu vực miền 

núi, vùng sâu, vùng xa. Có năm lý do chính được đưa ra cho việc tái định cư này là xóa bỏ 

cây thuốc phiện, quan ngại về an ninh vùng biên, sự tiếp cận và cung cấp các dịch vụ của 

Nhà nước, hội nhập văn hóa và xây dựng quốc gia, và giảm du canh (Baird và Shoemaker, 

2007). Theo Dự án phát triển nông nghiệp vùng cao của Lào (Lao Upland Agriculture 

Development Project, 1990, pp. 8-9, dẫn theo Evrard và Goudineau, 2004, p. 938), dự kiến 

đến năm 2000 sẽ tái định cư cho 60% trong số 1,5 triệu dân canh tác du canh - chiếm khoảng 

¼ dân số nước Lào vào thời điểm đó. Các nghiên cứu cuối thập niên 90 của thế kỷ XX và 

đầu thế kỷ XXI cho thấy, tái định cư ở Lào đã có những tác động tiêu cực đến hệ thống xã 

hội, sinh kế và văn hóa của nhiều tộc người thiểu số. Mặc dù sang đến đầu thế kỷ XXI quá 

trình này đã diễn ra chậm hơn, tuy nhiên việc thực hiện tái định cư ở tất cả các tỉnh thành 

trên cả nước đã dẫn đến sự tái cấu trúc của xã hội vùng cao Lào trong một khoảng thời gian 

ngắn (Baird và Shoemaker, 2007). Những người tái định cư được đưa đến các khu vực đồng 

bằng đông đúc; nguồn tài nguyên hạn chế nơi đây khiến họ tiếp tục lựa chọn phương thức 

canh tác du canh với thời gian cho đất phục hồi bị rút ngắn lại, đồng thời sự đứt gãy các mối 

quan hệ xã hội và kinh tế đã tạo ra một tầng lớp nghèo mới trong xã hội (Friederichsen và 

Neef, 2010). Tái định cư nhằm mục đích ổn định và kiểm soát dân cư, nhưng trong thực tế 

lại dẫn đến những luồng di cư mới của người DTTS khi điều kiện sống ở nơi định cư mới 

không đáp ứng được các nhu cầu sống của họ (Evrard và Goudineau, 2004). 

Khi quá trình tái định cư diễn ra chậm hơn, đồng thời cũng là lúc chính phủ Lào mở 

cửa cho đầu tư của quốc tế, chủ yếu là của các nước láng giềng Việt Nam, Trung Quốc và 

Thái Lan, với những hạng mục đầu tư chính là các đồn điền cao su, đặc khu kinh tế và nhà 

máy thủy điện, tập trung chủ yếu ở khu vực biên giới của Lào với các quốc gia này. Tính đến 

thập kỷ thứ hai của thế kỷ XXI, chính phủ Lào đã cho thuê hơn một triệu ha đất, chiếm 5% 

diện tích đất quốc gia, ảnh hưởng lớn đến nguồn đất cộng đồng và rừng của các cộng đồng 

dân cư mà chủ yếu là các tộc người thiểu số (Kenney - Lazar, 2018, p. 1). Việc cho thuê đất 

cho các đặc khu và đồn điền cao su nằm trong chiến lược tạo nguồn thu từ đất của chính phủ 

Lào. Việc di dân các DTTS xuống đồng bằng, đồng thời nhấn mạnh tính hiệu quả của canh 

tác lúa nước và xóa bỏ du canh đã khiến cho đất đai của người DTTS ở trung du và miền núi 

bị phân loại thành đất bỏ hoang hoặc có hiệu quả kinh tế thấp kém, dẫn tới Nhà nước cho 
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thuê các loại đất này. Thập niên đầu thế kỷ XXI, các công ty cao su của Việt Nam và Trung 

Quốc, dưới sự đồng ý của chính phủ Lào, đã ký hợp đồng thuê đất ở các tỉnh miền Bắc và 

miền Nam Lào với diện tích lớn. Các cộng đồng DTTS ở đây hoặc bị lấy đất mà không được 

đền bù, hoặc chỉ được đền bù với mức giá không đáng kể so với các thiệt hại của họ và 

không đủ để chuyển đổi sinh kế. Mất đất, mất rừng khiến một bộ phận lớn các tộc người 

thiểu số phải thay đổi hoàn toàn lối sống của mình, trở thành người làm thuê trong các đồn 

điền cao su hay cây công nghiệp khác hoặc phải di cư để tìm sinh kế mới (Baird, 2010a). 

Các ngân hàng đa phương và tổ chức phi chính phủ cũng đóng góp vào quá trình tái 

định cư và công nghiệp hóa này. Tuy nhiên, cũng chính các tổ chức này đã phổ biến cho 

người DTTS về quyền của họ trong việc từ chối giao đất, giao rừng hay thương lượng để 

nhận được một mức đền bù hợp lý hơn. Qua thời gian, người dân cũng dần nhận thức được 

và trở nên chủ động hơn trong việc đòi hỏi các quyền lợi hợp pháp của mình (Kenney - 

Lazar, 2018, p. 8). Nhờ những điều khoản trong luật của Lào về bảo vệ quyền của người 

dân, sự gia tăng hiểu biết về pháp lý và sự đồng thuận trong các cộng đồng mà đã có những 

trường hợp người dân thành công trong việc nhận được mức đền bù hợp lý hoặc thậm chí từ 

chối việc giao đất (Baird và Shoemaker, 2007; Evrard và Goudineau, 2004). Tuy nhiên, 

trong đa số các trường hợp, người dân phản ánh rằng chính quyền địa phương đã sử dụng 

các biện pháp để đối phó với những người chống đối, và do đó hoặc là họ phải đồng thuận 

hoặc chỉ dám phản ứng ngầm (Kenney - Lazar, 2018, tr. 7; Lestrelin, 2011, p. 316). 

Các học giả quốc tế có góc nhìn khác nhau về sự xuất hiện của các đồn điền cao su hay 

các đặc khu kinh tế với vốn đầu tư nước ngoài tại vùng biên giới của Lào. Trong khi có nhận 

định rằng đây là bằng chứng về sự yếu kém trong quản lý của Nhà nước Lào (Baird và 

Shoemaker, 2007; Friederichsen và Neef, 2010), có tác giả lại cho rằng đây là sự thành công 

của chính phủ Lào - chính phủ của một đất nước nằm trong vòng ảnh hưởng của các cường 

quốc trong khu vực - nhằm tận dụng nguồn lực của các quốc gia khác cho công cuộc hiện đại 

hóa và hội nhập người DTTS vào nền kinh tế thị trường tại vùng biên giới, nơi nguồn lực hạn 

chế của Chính phủ khó đáp ứng được các hoạt động và mục đích nói trên (Tan, 2012, p. 86). 

Về văn hóa, chính phủ Lào có chính sách hội nhập văn hóa đối với người DTTS, đề cao 

văn hóa lúa nước và Phật giáo của người Lào. Dưới tác động của hội nhập quốc tế và tiềm 

năng kinh tế của du lịch sinh thái và du lịch cộng đồng, các giá trị văn hóa của người DTTS 

được đề cao, khiến họ cảm thấy được tôn trọng. Các dân tộc được công nhận là bình đẳng với 

nhau, các hành vi có tính xúc phạm, gây mâu thuẫn giữa các dân tộc là điều không được chấp 

nhận trong đời sống văn hóa và chính trị hằng ngày (Grégoire, 2017, pp. 271-272). 

Dưới các chính sách về kinh tế, văn hóa, chính trị như vậy, sự phản ứng của các DTTS 

tại Lào được cho là không đáng kể. Lào được nhìn nhận là một nước tương đối yên bình và 

không tồn tại những mâu thuẫn sâu sắc giữa tộc người với quốc gia - dân tộc (Grégoire, 

2017, p. 272). Trường hợp ngoại lệ phải kể đến dân tộc Hmông, một dân tộc được cho là có 

những đặc trưng về văn hóa, đồng thời phải chịu các định kiến. Ở Lào có ý kiến cho rằng, 

người Hmông gắn với phong trào bạo loạn đòi ly khai, có lối sống tàn phá thiên nhiên và 
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không thân thiện với các tộc người khác. Định kiến này khiến cho người Hmông sinh sống 

tại Bắc và Trung Lào khó di cư đến Nam Lào. Các nhóm nhỏ người Hmông di cư về các tỉnh 

phía Nam như Khammouane và Attapeu bị gửi trả lại, hoặc bị các cộng đồng địa phương 

phân biệt đối xử. Trường hợp ngoại lệ chỉ xảy ra với nhóm phụ nữ Hmông lớn tuổi làm buôn 

bán nhỏ, những người kết hôn khác tộc, hay các công nhân theo thời vụ, vốn được cho là 

không có ý định định cư lâu dài tại địa phương nơi họ đến (Baird, 2010b). Bên cạnh đó, 

chính phong trào ly khai của một nhóm nhỏ người Hmông tại Lào cũng góp phần gây nên 

những định kiến này. Là tộc người di cư đến Lào vào nửa sau thế kỷ XIX, một bộ phận của 

người Hmông Lào, dưới ảnh hưởng của nhóm Hmông Lào tị nạn sau chiến tranh tại Mỹ cho 

rằng họ thuộc nhóm dân tộc bản địa ở Lào. Thuật ngữ dân tộc bản địa được họ diễn dịch là 

một nhóm đã chịu sự thống trị của các nhà nước Trung Quốc, Lào và Thái Lan trong lịch sử. 

Nhóm Hmông Mỹ này đã ủng hộ một nhóm nhỏ người Hmông Lào đòi ly khai tự trị, yêu 

cầu lập khu tự trị riêng biệt của người Hmông trải dài khắp miền Bắc và Trung Lào; tuy 

nhiên tầm ảnh hưởng của nhóm này tại Lào không đáng kể (Baird, 2015, p. 61).   

2.2. Quan hệ nội tộc người 

Các chính sách dân tộc nói trên của Lào đã có những ảnh hưởng mạnh mẽ đến mối 

quan hệ nội tộc người của các DTTS vùng biên giới Lào. Tái định cư tạo ra sự phân ly xã hội 

giữa nhóm di cư và nhóm ở lại. Sự bất đồng ý kiến giữa các thế hệ cũng xảy ra: người trẻ 

thường hào hứng tiếp nhận các lựa chọn về tái định cư, trong khi người già vốn có những 

mối dây liên hệ sâu sắc hơn với nơi cư trú và cộng đồng nên thường lưỡng lự khi di cư. 

Trong quá trình thương thuyết, nếu không tìm được tiếng nói chung giữa những người có địa 

vị cao trong cộng đồng thì ngôi làng có thể bị chia thành nhiều nhóm hoặc các dòng họ khác 

nhau và từ đó đi theo những lộ trình khác nhau (Evrard và Goudineau, 2004, pp. 947-948). 

 Sự thay đổi về lối sống và tiếp cận với nền kinh tế thị trường cũng tạo ra những biến 

đổi về vai trò giới trong cộng đồng. Người phụ nữ DTTS đã vượt khỏi những lằn ranh truyền 

thống xưa cũ để chủ động tìm kiếm công việc và tăng thêm nguồn thu nhập của bản thân và 

gia đình, cũng như tham gia vào mạng lưới di cư và mở rộng hiểu biết về xã hội bên ngoài. 

Điều này có thể mang lại những biến đổi tích cực như việc người phụ nữ Akha chủ động bán 

hàng và đi tour cùng khách du lịch bên ngoài phạm vi hoạt động của các tour du lịch được tổ 

chức tại làng, từ đó vượt ra khỏi sự hạn chế của mô hình du lịch cộng đồng vốn yêu cầu 

người phụ nữ lập lại vai trò chịu phụ thuộc của họ trong xã hội truyền thống (Flacke-

Neudorfer, 2007).  

Tuy nhiên, những biến đổi này cũng mang cả những yếu tố tiêu cực như trường hợp 

phụ nữ người Khơ mú bán dâm tại các quán rượu nhỏ đang được mở hàng loạt tại Lào. Các 

dự án xây dựng cơ sở hạ tầng giao thông ở khu vực biên giới, ví dụ như dự án đường cao tốc 

Số 3 chạy xuyên qua Lào, nối liền con đường vận chuyển hàng hóa giữa Trung Quốc và 

Thái Lan, đã mang lại hoạt động kinh tế sôi động hơn, đặc biệt là ở những tỉnh biên giới 

nghèo nhất nước Lào như Luang Namtha và Bokeo. Khó khăn trong đời sống ở các vùng 

nông thôn, nhất là những khu vực chịu ảnh hưởng của việc tái định cư và giao đất giao rừng, 



Tạp chí Dân tộc học số 5 - 2023                                                                                                           115 

 

 

cũng như khao khát được hưởng thụ đời sống vật chất cao hơn do nền kinh tế thị trường đem 

lại đã khiến một bộ phận lớn phụ nữ Khơ mú khu vực nông thôn Bắc Lào lựa chọn việc rời 

làng để hành nghề mại dâm - một loại hình dịch vụ có thu nhập tương đối cao so với các 

nghề lao động chân tay khác (Lyttleton và Vorabouth, 2011).  

Những đặc trưng về tộc người đã góp phần khiến số phụ nữ Khơ mú hành nghề mại 

dâm nhiều hơn đáng kể so với các dân tộc khác. Cụ thể là văn hóa của người Khơ mú cho 

phép quan hệ tình dục trước hôn nhân, miễn là những quan hệ này xảy ra bên ngoài ngôi nhà 

cô gái đang cư ngụ. Trong trường hợp quan hệ xảy ra trong nhà và bị gia đình cô gái bắt gặp 

thì người con trai sẽ phải nộp tiền phạt do hành vi này được cho là một sự xúc phạm đối với 

tổ tiên, ma nhà. Do đó, việc tham gia vào hoạt động mại dâm ở những nơi xa gia đình ít khi 

khiến người phụ nữ Khơ mú có cảm giác mình đang đi ngược lại với văn hóa tộc người. 

Khác với nam giới thường tiêu pha hết số tiền kiếm được khi đi làm ăn xa, phụ nữ người 

Khơ mú thường gửi một phần tiền về cho gia đình, sự đóng góp này khiến địa vị của họ 

trong gia đình được nâng lên. Những người phụ nữ này không gặp phải sự kỳ thị từ cộng 

đồng và gia đình và có thể dễ dàng lập gia đình khi quay trở lại quê nhà. Bên cạnh đó, trong 

lịch sử, người Khơ mú vốn cư trú gần gũi và có nhiều mối quan hệ gắn bó lâu dài với người 

Lào ở đồng bằng so với các tộc người khác tại Lào. Điều này khiến họ dễ hội nhập vào xã 

hội Lào vùng đô thị, và trở thành tầng lớp lao động phổ thông. Cũng trong trường hợp người 

Khơ mú, nhu cầu liên tục về “nguồn cung” mới đã khiến một số phụ nữ của tộc người này 

tham gia vào đường dây buôn bán phụ nữ, móc nối và ép phụ nữ cùng tộc bán dâm 

(Lyttleton và Vorabouth, 2011).  

Mạng lưới xã hội của tộc người cũng mang lại những tác động tích cực trong đời sống 

tộc người, như trường hợp canh tác các đồn điền cao su quy mô nhỏ ở người Hmông. Cây 

cao su dần được trồng và thu hoạch nhiều tại Lào từ giữa những năm 1990. Cho tới giữa 

những năm 2000, quy mô trồng cao su trở nên rộng lớn với hàng nghìn ha đất rừng và đất 

canh tác du canh bị chuyển đổi thành đồn điền cao su. Người Hmông được cho là dân tộc 

thành công nhất trong việc canh tác cây cao su tại Lào, một phần nhờ vào mạng lưới tộc 

người xuyên quốc gia (sẽ được trình bày trong mục sau) và trong nước của họ. Canh tác đồn 

điền cao su quy mô nhỏ ở Lào được bắt đầu từ giữa những năm 1990 tại làng người Hmông 

Hat Nyao ở huyện biên giới Namtha. Trồng cây cao su yêu cầu một lượng lớn lao động chân 

tay, đồng thời phải có chiến lược sinh kế để đảm bảo vượt qua khoảng thời gian 6 năm từ khi 

trồng cây đến lúc bắt đầu thu hoạch mà chưa có thu nhập từ cây này. Do điều kiện khó khăn 

về vốn, người nông dân Nam Lào thường không canh tác được cây cao su. Tuy nhiên, thông 

qua mạng lưới thông gia, dòng họ trong nước mà người Hmông ở Hat Nyao và một số khu 

vực khác tại Bắc Lào đã liên kết và giúp đỡ nhau về nhân công, vốn và công nghệ để đi tới 

thành công (Baird và Vue, 2017). 

2.3. Quan hệ tộc người xuyên biên giới 

Quan hệ tộc người xuyên biên giới được cho là mang lại lợi ích cho người DTTS vùng 

biên giới tại Lào. Trong trường hợp người Hmông tại khu vực biên giới miền Bắc Lào, quan 
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hệ tộc người xuyên biên giới đóng vai trò quan trọng trong việc họ lựa chọn và thành công 

khi trồng cây cao su. Một trong những nhóm người Hmông đầu tiên ở Lào trồng cao su là 

nhóm Hmông tị nạn tại Trung Quốc quay trở về Lào vào những năm 1994. Do đã làm việc 

trong các đồn điền cao su ở Trung Quốc và quen với kỹ thuật trồng cao su từ trước, nhóm 

người này từ chối đề nghị của chính phủ Lào và Ủy ban Liên Hiệp Quốc cho họ định cư tại 

Luang Phrabang và tự lựa chọn làng Hat Nyao do có vị trí gần với biên giới Trung Quốc. Từ 

đây, họ thuyết phục những người Hmông cùng làng trồng cây cao su, cũng như dẫn đoàn 

sang tham quan đồn điền cao su tại Trung Quốc. Do e ngại nguồn gốc dân tị nạn quay về từ 

Trung Quốc của mình sẽ ảnh hưởng đến sự đầu tư từ phía Nhà nước Lào, mối quan hệ xuyên 

biên giới này ít được người Hmông nhắc đến; tuy nhiên họ vẫn tiếp tục nhận được sự hỗ trợ 

về kỹ thuật từ bên kia biên giới3 (Baird và Vue, 2017). Người tị nạn Akha và Tai Lue quay 

trở về từ Trung Quốc cũng có các trải nghiệm sử dụng các mối quan hệ xuyên biên giới 

trong việc trồng cao su giống như người Hmông (Sturgeon và các cộng sự, 21013, dẫn trong 

Baird và Vue, 2017, p. 12).   

Bên cạnh các quan hệ kinh tế xuyên biên giới, các DTTS cũng duy trì mối quan hệ hôn 

nhân xuyên biên giới. Ví dụ như trường hợp phụ nữ người Thái Lào ở vùng biên giới giáp 

với Vân Nam, Trung Quốc vẫn lấy chồng người Thái Trung Quốc cư trú trong các làng dọc 

theo biên giới. Sự giám sát lỏng lẻo và các ưu tiên cho người dân cư trú tại vùng biên đã tạo 

điều kiện cho họ dễ dàng sang thăm thân, mở rộng các mối quan hệ làm ăn và kết giao bạn 

bè. Khi lấy chồng người Thái Trung Quốc, các cô gái Thái Lào hầu hết sang định cư bên nhà 

chồng. Mặc dù họ ít khi đăng ký kết hôn theo các thủ tục pháp lý của Trung Quốc, nhưng về 

mặt xã hội họ vẫn được công nhận tại nơi cư trú của chồng và được hưởng các quyền lợi 

chia đất như mọi người dân khác trong làng (Chi-Young và Chang, 2017).  

2.4. Quan hệ giữa các tộc người thiểu số 

Các nghiên cứu cho thấy, chính sách tái định cư người DTTS xuống vùng đồng bằng 

của chính phủ Lào đã tạo ra mâu thuẫn giữa cộng đồng tái định cư và cộng đồng hồi cư. 

Trường hợp người Thái và Khơ mú tại các huyện biên giới Muong Sing và Muong Namtha, 

tỉnh Luang Namtha là một ví dụ. Năm 1952, khi quân giải phóng Lào tiến vào địa phương, 

rất nhiều người Thái tại đây đã đi tị nạn chiến tranh tại Hyey Say, Thái Lan. Từ đầu những 

năm 1970, đất đai và nhà cửa họ để lại đã được chính quyền giao cho người Khơ mú và một 

bộ phận nhỏ người Akha từ phía đông nam của tỉnh đến tái định cư, như là tri ân cho sự 

tham gia và ủng hộ của các tộc người này trong chiến tranh, đồng thời tạo đà cho chương 

trình tập thể hóa tại khu vực đồng bằng. Khi người Thái được chính phủ cho phép quay trở 

lại, họ cũng đồng thời đòi lại đất đai thuộc quyền sở hữu trước đó. Trước những tranh chấp 

liên tục giữa các tộc người trong khoảng thời gian vài năm, chính quyền địa phương đã đi 

                                                      
3 Nguồn tiền cho người Hmông gây dựng các đồn điền cao su và duy trì cuộc sống trong thời kỳ chưa thu hoạch 

mủ phần lớn đến từ người thân, họ hàng di cư sang Mỹ, các nước Châu Âu và phần nào từ người thân, gia đình 

trong nước. Tuy nhiên, do nghiên cứu tập trung vào vùng biên giới và các quan hệ tộc người xuyên biên giới nên 

các nghiên cứu về mối quan hệ xuyên quốc gia sẽ không được tổng quan tại đây. 
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đến quyết định trả lại đất cho người Thái và cấp cho người Khơ mú và người Akha những 

khu đất khác ở ngoài rìa địa phương (Evrard và Goudineau, 2004, pp. 953-954).  

Bên cạnh đó, cũng xảy ra những xung đột, tranh giành giữa các nhóm tái định cư và 

các nhóm tại chỗ về quyền tiếp cận với nguồn lực, đất đai. Những tộc người có tiềm lực kinh 

tế và mối quan hệ chính trị tại địa phương tốt hơn sẽ có điều kiện sống tốt hơn và mức sống 

cao hơn, trong khi các nhóm còn lại thường trở thành đối tượng làm thuê cho các dân tộc 

khác (Baird, 2010a; Lestrelin, 2011). Một số tộc người có văn hóa tương đối giống với 

người Lào như người Khơ mú có thể đóng vai trò trung gian giữa các tộc người thiểu số với 

nhà nước (Évrard, 2019)4. 

2.5. Quan hệ giữa tộc người thiểu số và tộc người đa số 

Trong lịch sử của Lào cho đến trước thời kỳ Pháp thuộc, người Thái là tộc người chủ 

chốt ở các khu vực thung lũng, đồng bằng và cai trị các tộc người thiểu số cư trú trên vùng 

trung du và núi cao (Évrard, 2019). Người Lào di cư đến sau; sự tiếp xúc của họ với các 

DTTS trong thời kỳ trước giải phóng chủ yếu diễn ra trong các hoạt động trao đổi, mua bán 

với người Lào có vai trò buôn bán trên miền núi (Évrard, 2019, p. 8). Sự phân biệt đối xử 

của người Lào và người Thái đối với người DTTS được thể hiện qua cách gọi chung các 

DTTS miền núi là Kha (nô lệ). Đến nay, các ảnh hưởng của họ đến người DTTS thường 

được ghi nhận cùng với những chính sách hội nhập văn hóa của nhà nước Lào, vốn đề cao 

văn hóa lúa nước và Phật giáo của người Lào (Grégoire, 2017). Người Lào chủ yếu sinh 

sống tại thành thị, do đó khá ít các nghiên cứu tập trung vào mối quan hệ hàng ngày giữa các 

DTTS và người Lào ở vùng biên giới. Khi đề cập đến mối quan hệ giữa dân tộc đa số và 

DTTS tại Lào, các nhà nghiên cứu thường nêu sự phân biệt đối xử của người Lào với người 

DTTS và coi đó là một nét chung (Évrard, 2019; Grégoire, 2017; Pholsena, 2020, pp. 8-10). 

Tuy nhiên, sự phân biệt này ở mức độ nào và được thể hiện như thế nào thì chưa có nhiều 

nghiên cứu cụ thể và do đó cần có thêm sự quan tâm. 

Kết luận 

Các nghiên cứu về quan hệ dân tộc của Lào nói chung và ở khu vực vùng biên giới nói 

riêng cho đến nay vẫn chủ yếu tập trung vào mối quan hệ giữa các DTTS và Nhà nước (Lutz, 

2022). Qua đó cho thấy, chính sách dân tộc của Lào trong hai thập kỷ cuối thế kỷ XX và đầu 

thế kỷ XXI đã có những ảnh hưởng lớn đến người DTTS khu vực biên giới. Người DTTS di 

cư xuống không gian đồng bằng và thành thị vốn khác biệt với những thiết chế văn hóa và sinh 

kế lâu đời của họ (Evrard và Goudineau, 2004). Đầu thế kỷ XXI, những dự án lớn với các đối 

tác nước ngoài dẫn đến việc thu hồi đất ở khu vực biên giới, tiếp tục ảnh hưởng đến bộ phận 

                                                      
4 Nghiên cứu cho thấy, việc sống trong một môi trường đa tộc người ở các khu vực thành thị, chủ yếu xảy ra do 

chính sách tái định cư của Lào, cũng tạo ra những thay đổi trong các mối quan hệ xã hội giữa các DTTS. Họ có 

thể nhìn nhận nhau như là thuộc về cùng một nhóm người trong sự khác biệt với người Lào, do có những trải 

nghiệm tương đồng về môi trường học tập, làm việc (lớp trẻ) và bối cảnh xã hội (cùng tham gia chiến đấu trong 

cuộc chiến giải phóng Lào - lớp trung niên) (Pholsena, 2020). Không rõ điều này có xảy ra với người DTTS tại 

các khu vực biên giới và nông thôn hay không. 
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người DTTS còn lại cư trú tại các khu vực biên giới, nông thôn (Baird, 2010a). Chính sách hội 

nhập văn hóa và sự xâm nhập của nền kinh tế thị trường tạo nên nhu cầu nâng cao điều kiện 

sống trong cộng đồng các DTTS, dẫn tới làn sóng di cư đô thị và xuyên biên giới để theo đuổi 

các giá trị vật chất. Tất cả những chính sách này đã tác động sâu sắc đến quan hệ nội tộc 

người, đồng thời thay đổi các mối quan hệ giữa các tộc người trong nước và xuyên biên giới. 

Những ảnh hưởng tiêu cực đã nêu có thể kéo dài qua hàng thế hệ.  

Tuy nhiên, có thể thấy chính sách dân tộc của Lào cho đến nay không tạo ra những sự 

chia rẽ quá sâu sắc giữa các dân tộc, cũng như sự phản ứng mạnh mẽ của các tộc người đối 

với Nhà nước. Điều này có thể là do chính sách tái định cư đã làm cho các tộc người vốn có 

dân số ít và cư trú không quá mật tập tại các vùng biên giới giảm đi sự cố kết nội tộc người 

và tạo ra những không gian đa tộc người tại các khu vực thành thị. Đồng thời, sự có mặt của 

số lượng lớn những người thuộc các nước láng giềng tại khu vực biên giới của Lào, với địa 

vị và khả năng kinh tế thường cao hơn so với người Lào, có thể đã dịch chuyển sự chú ý của 

các DTTS và khiến họ không quá tập trung vào sự khác biệt về mức sống giữa họ và người 

dân tộc Lào.  
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